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8. Para sa Ligtas at Panatag na Buhay

| Pag-iwas sa Kalamidad

Ang Japan ay lugar kung saan madalas na may kalamidad gaya ng lindol at bagyo.

Ang paghahanda para protektahan ang buhay at ari-arian kung sakaling may sakuna ay ang tinatawag na
“pag-iwas sa kalamidad”(Bosai sa Nihongo)

@ Kapaki-pakinabang na Impormasyon sa Pag-iwas sa Kalamidad

Maaari kang mag-download ng kapaki-pakinabang na impormasyon sa pag-iwas sa Kalamidad mula sa
website ng Hyogo International Association.

© Guidebook ng Bata at Magulang para sa Pag-iwas sa Kalamidad

https://www.hyogo-ip.or.jp/torikumi/tabunkakyose/guidemap.html

Ingles, Tsino(pinadali), Vietnamese, Portuges, Espanyol, Koreyano, Pilipino,
Indonesian, Thai, Ukrainian, Pranses, Tsino(tradisyonal), Ruso, Myanmar, Nepali,
Turkish.

@ Ang aking Evacuation Card at Emergency Contact Card

https://www.hyogo-ip.or.jp/torikumi/tabunkakyose/myhinan.htmi

Para maiwasang mataranta sa panahon ng kalamidad, pag-usapan kung kailan, saan,
at kung paano lilikas kasama ang pamilya ng mas maaga at gumawa ng “My
evacuation card” at “Emergency Contact Card”.

I-print ang bawat card at i-post ito sa refrigerator o ibang madaling makitang lugar
para maaari siyang i-check kahit kailan.

© Multilingual Pointing Board

https://www.hyogo-ip.or.jp/torikumi/saigaiji_gaikokujin_shien/yubisashi_board.html
Ingles, Tsino(Pinadali/tradisyonal) Koreyano, Tagalog, Portuges, Espanyol, Pranses,
Ruso, Viethamese, Thai, Myanmar, Indonesian, Nepali

Maaaring suriin at ihatid ang impormasyong kailangan para sa suporta, gaya ng

problema sa evacuation center, kondisyong pisiskal, bawal na pagkain sa iba’t ibang
wika.
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9. Para sa Ligtas at Panatag na Buhay

@ Mga Kapaki-pakinabang na Apps

© Hyogo Bosai Net

Maaari kang makatanggap ng abiso ng emerhensiya at impormasyon para sa paglikas tungkol sa kalamidad
(mayroon sa iba’t ibang wika)

Android —= i0S
o "AppStore

NS HYa—F

l. Google Play

- £ LN
g TFICANES Oh -." 2

@ Tip para sa Kaligtasan

Isang aplikasyon na nagbibigay ng mga bagong impormasyon sa kalamidad. Impormasyon sa transportasyon
at medikal na pasilidad ay mayroon din.

Sinusuportahang wika: 15 wika

Ingles, Tsino (Pinadali/Tradisyonal), Koreyano, Nihongo, Espanyol, Portuges, Vietnamese, Thai, Indonesian,
Tagalog, Nepali. Khmer, Burmese, Mongolian

Download URL
» Android:
https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safety Tips.android

» iPhone:
https://itunes.apple.com/jp/app/safety-tips/id858357174?mt=8

Kapag mayroon kang kahirapan sa ekonomiya sa iyong
pang araw-araw na buhay

Kung ikaw ay nahihirapan sa pamumuhay dahil sa kulang ang trabaho, pagkakasakit, atbp. Kumonsulta
kasama ang grupo ng dayuhan.

= (Tingnan ang Serbisyo ng Konsultasyon sa pahina 37)

Mayroon mga grupo ng mga boluntaryo na tumutulong kung saan ka makakahanap ng lugar kung saan
makakatira at namamahagi ng pagkain. Maaari ka rin magtanong tungkol sa Sistema ng suporta sa
kabuhayan na binibigay ng pamahalaan.

@ Grupo na Sumusuporta sa Dayuhan

@ Pamamahagi ng Pagkain
Ng NGO Network for Foreigners’ Assistance KOBE (GQnet)

Hotiine: 078-232-1290
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9. Para sa Ligtas at Panatag na Buhay

@ PHD Suporta sa Pabahay ng Asosasyon

May serbisyo ng konsultasyon para sa mga dayuahn naninirahan sa Japan na nahihirapan na makakuha ng
pabahay at manirahan sa Japan.

<Serbisyo ng Konsultasyon sa Suporta ng Pabahay>

TEL:078-414-7750

Oras:

Lunes, Martes, Huwebes, Biyernes 10:00 — 5:00

Miyerkules: 10:00- 6:00
Email:info@phd-kobe.org

© The Kobe Foreigners’ Friendship Center

Nagbibigay ng suporta sa dayuhang naninirahan sa Japan sa mga isyu ha may relasyon sa pang araw-araw
na pamumubhay.

e Pagpapayo sa pabahay at edukasyon
e Suporta sa pamaraan sa ospital at opisina sa lungsod, atbp.
¢ Lesson sa Nihongo

TEL: 078-612-2402 (9:30-6:00 mula Lunes hanggang Biyernes)

Fax: 078-612-3052 : E

Email: kfc@social-b.net
Maaari nyo i-check ang website na multi-lingwal

(Nihongo, Koreyano, Tsino, Vietnamese, at Ingles).
Website: https://www.social-b.net/kfc/index.htm

@ Konsultasyon sa opisina ng Social Welfare o Konseho ng Social
Welfare

Kung ikaw ay nangangailangan ng pera, maaari kang kumonsulta sa dibisyon ng kapakanan (opisina ng
social welfare) sa opisina ng purok o bulwagaan ng lungsod kung saan ka nakatira. May Sistema kung saan
maaaring panandalian makahiram ng pera at ang tawag sa Sistema na ito ay “seikatsu hogo” na nagbibgay
ng pang araw-araw na panggastos.

Mahirap ang pumunta ng mag-isa para sa konsultasyon, magtanong sa grupong sumusuporta sa dayuhan
para Samahan ka o gumamit ng serbisyo ng interpretasyon sa opisina ng lungsod.

@ Programa para maka-utang para sa Pangkabuhayan at Kapakanan

Mayroong konsultasyon sa Konseho ng Social Welfare kung saan ka nakatira.

@ Sistema ng Kapakanan ng Proteksyon sa Kabuhayan na ang tawag ay
Seikatsu Hogo

“Proteksyon sa Kabuhayan” ay ang Sistema kung saan ang pamahalaan ay gumagarantiya ng
pinakamababang pamantayan ng pamumuhay sa mga Hapon na nangangailangan.
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9. Para sa Ligtas at Panatag na Buhay

Ang mga dayuhan na may status of residence na permanent resident, asawa o anak ng permanent resident,
asawa o0 anak ng Hapon, long-term resident, o yung mga nakikibahagi sa tinutukoy na gawain (walang
restriksyon sa pagtatrabaho)ay makakatanggap ng tulong kung makapasa sila sa proseso.

Halimbawa, yung mga taong hindi makapag-trabaho dahil sa sakit o pinsala, matanda na para magtrabaho,
diborsyado na sa asawa, nawalan ng kita dahil sa pagkamatay ng asawa, o nagtatrabaho ngunit maliit lang
ang kita at di makababayad ng gastos sa pamumuhay o bayarin pang-medikal ay karapat-dapat sa “tulong sa
pagbabayad” mula sa pamahalaan. Sa karagdagan, ang pamahalaan ay nagbibgay rin ng tulong gaya ng
suporta sa pag-aaral ng bata,paghahanap ng trabaho, at teknikal na pagsasanay upang makatayo sa sariling
sikap. Ang mga taong may ari-arian gaya ng naipon pera sa banko o kita ay hindi karapat-dapat sa
programang ito. Ang mga single-mom na nagpapalaki ng bata at biktima ng DV na walang ari-arian ay
maaaring maging karapat-dapat sa tulong. Mangyari lang na kumonsulta sa opisina ng kapakanan kung saan
ka nakatira.

Ang listahan sa ibaba ay nagpapakita ng iba’t ibang klase ng tulong na maaarin matanggap ng tao.

¢ Tulong Kabuhayan
(pagkain, damit, gas, tubig, bayarin sa kuryente, atbp.)
e Tulong sa Libing
(gastos sa libing para sa tumatanggap ng welfare)
e Tulong sa Trabaho
(gastos para sa pagpapanatili ng trabaho o Negosyo, gastos para makakuha ng teknikal na kaalaman,
tuition para makapasok sa paaralan)
¢ Tulong sa Pagbubuntis/Pangsilang
(gastos para sa ospital at pangangalagang medikal para maisilang ang sanggol)
* Tulong sa Pag-aaral
(bayarin para sa obligadong pag-aaral ng bata)
e Tulong sa Pabahay
(buwanang bayad sa apartment o renta ng bahay)
¢ Tulong Pang-medikal
(bayarin para sa pangangalagang medikal na babayaran ng direkta sa institusyong medikal na walang
bayad sa tumatanggap)
e Tulong para sa Matagalang pag-aalaga
(bayarin para sa serbisyo ng nursing care na direktang babayaran sa mga tagapagbigay ng nursing
care).
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